John 1:1
Matthew 26:6



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the genitive absolute construction, which includes the genitive subject of the participle from the article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus” plus the genitive masculine singular aorist deponent middle participle of the verb GINOMAI, which means “to be: to become; to occur, happen, take place, or come to pass.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The participle is a temporal participle, which is translated by the word “when.”

Next we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun BĒTHANIA, meaning “in Bethany.”

“Now when Jesus was in Bethany”
 is the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun OIKIA plus the possessive genitive from the masculine singular proper noun SIMWN, meaning “in the house of Simon.”  Finally, we have the appositional genitive from the masculine singular article and adjective LEPROS, meaning “the leper.”

“in the house of Simon the leper,”
Mt 26:6 corrected translation
“Now when Jesus was in Bethany in the house of Simon the leper,”
Mk 14:3, “And while He was in Bethany in the home of Simon the leper, while reclining to eat, a woman came with an alabaster vial of expensive, genuine, nard perfume; after breaking the alabaster vial, she poured it on His head.”
Explanation:
1.  “Now when Jesus was in Bethany”

a.  Matthew transitions back to an event happened prior to Jesus’ triumphal entry into Jerusalem.  Read Jn 12:1-8, “Therefore, Jesus came to Bethany six days before the Passover, where Lazarus was, whom Jesus had raised from the dead.  Consequently they made a supper for Him there, and Martha was serving; but Lazarus was one of those reclining with Him.  Then Mary, after taking a pound of very valuable perfume of pure nard, anointed the feet of Jesus and wiped His feet with her hair; and the house was filled with the fragrance of the perfume.  But Judas Iscariot, one of His disciples, who was intending to hand Him over, said, ‘Why was this perfume not sold for three hundred denarii and given to the poor.’  Now he said this, not because he was concerned about the poor, but because he was a thief, and since he had the money purse, he used to pilfer the contributions.  Therefore Jesus said, ‘Allow her; [she bought it], in order that she may keep it for the day of My preparation for burial.  For the poor you always have with you, but Me you do not always have.’”  The last sentence identifies these two incidents as one and the same event.

 
b.  John says that “Jesus came to Bethany…where Lazarus was,” meaning ‘where Lazarus lived’.  Jesus was at the house of Simon the leper, where this anointing took place.  The meal was at the house of Simon.  Martha, the sister of Lazarus was serving the meal at Simon’s house.  Her sister Mary is the one anointing Jesus with the expensive perfume.


c.  Jesus was in Bethany and happened to be at the house of Simon the leper, but this could have been only for this dinner.  The Lord may have been staying at Lazarus’ home or Simon’s home, both lived in Bethany.


d.  Bethany was a small town two kilometers southeast of Jerusalem on the backside of the Mount of Olives.  Two kilometers was the legal distance permitted by the Law that a person could walk on the Sabbath without ‘working’.  Thus Jesus could freely go back and forth from Bethany and Jerusalem without breaking any Sabbath Law about working.

2.  “in the house of Simon the leper,”

a.  This does not say that Jesus was temporarily residing in Simon’s house.  All we can confirm is that He was in Simon’s house for this dinner.  And according to John’s context, this ‘waste’ of the expensive perfume so irritated Judas that he left to make a treacherous deal with the high priest to betray Jesus.  Also according to the following context in John’s Gospel, the next day was the triumphal procession of Jesus into Jerusalem.  Therefore, we have a flashback by Matthew.


b.  Mk 14:3 confirms that this event took place in the home of Simon.


c.  “In what seems to be a parallel account in Jn 12:1–8, Martha served the dinner and Mary was the woman who anointed Jesus.  J. N. Sanders suggested that Simon was the father of Lazarus, Mary, and Martha.  In any case, Simon was no longer afflicted with leprosy, since lepers were legally ostracized.  Possibly he had been healed by Jesus.”

3.  Commentators’ comments.


a.  “Matthew does not claim to give us a chronological account of the events of the last week.  At this point he inserted a flashback to describe the feast in Bethany and the beautiful act that Mary performed.  The religious leaders were meeting to plot against Jesus, but His friends were meeting to show their love and devotion to Him.  Also, by joining these two accounts, Matthew showed the connection between Mary’s worship and Judas’ betrayal.  It was after the feast in Bethany that Judas went to the priests and offered his help (Mk 14:10–11).  The Lord’s rebuke triggered Judas’ response.  The feast at Bethany took place six days before the Passover (Jn 12:1) in the house of Simon the leper.  Apparently he had been healed by the Lord Jesus.  There were at least seventeen people at this dinner: Simon, Mary, Martha, Lazarus, Jesus, and the 12 Apostles.  True to her character as the ‘doer’ in the family, Martha did the serving (Lk 10:38–42).”


b.  “Matthew recorded an event that took place one evening in the home of … Simon the Leper.  John described the same event in greater detail (Jn 12:1–8), giving the names of the individuals.  The woman who poured the oil on Jesus’ head was Mary (Jn 12:3), and the disciple who first objected to the action was Judas Iscariot (Jn 12:4).”
  John could write 60 years later and name names, whereas Matthew probably wrote while these people were still alive and didn’t name names for their protection from the leaders of Israel.


c.  “As we have already discussed, Jesus apparently journeyed from Jericho on Sunday, arriving in Bethany on Sunday afternoon (Jn 12:1); so this feast was probably held on Sunday evening, March 29th, A.D. 33; [other scholars date this in 30 A.D.], that is, the beginning of the fifth day, by Jewish reckoning, before Passover.  This party, given in the house of Simon the leper, was a welcome-to-Bethany party.  This was Jesus’ first visit to Bethany since restoring Lazarus’ life some two months earlier, so we can imagine the excitement.  In view of Lazarus’ restoration we can understand how Martha came to cater, a function which she relished!  Can you imagine the excitement and the atmosphere—the celebrated Master Teacher, His twelve illustrious and privileged disciples, the resurrected Lazarus, and the healed leper?”


d.  “This event actually occurred the previous Saturday night, before ‘Palm Sunday’ (Jn 12:1–8).  Matthew does not contradict John’s chronology but thematically places this episode here as another in the series of preparations for Jesus’ death.  Jesus has been staying in Bethany with the two sisters, Mary and Martha, and their brother, Lazarus.  The whole group now proceeds to the home of Simon the Leper, presumably a former leper, because he is now living in a house, though just conceivably Jesus and his associates could again be defying traditional social boundaries.”


e.  “Having made it clear that Jesus’ enemies were plotting his death, Matthew gives us a little glimpse of the Master’s last activities among His followers.  There is the anointing at Bethany, expressing love and devotion right at the time when the religious leaders of the people were giving vent to hatred and planning murder; the contrast is striking.  Matthew locates the incident in Bethany but says nothing of precisely when it took place or why Jesus was there.  John dates his incident of anointing six days before the Passover and says that the triumphal entry took place the next day (Jn 12:1, 12); neither Matthew nor Mark mentions when the incident took place.  John tells us that the home of Martha and Mary was in Bethany (Jn 11:1); presumably it was the house where they lived that was called the house of Simon the leper.  Since people were very fearful of leprosy and had no way of curing it, quarantine was the normal requirement: those with this disease must stay away from other people.  Therefore Simon could not have had the disease at this time; he may have been cured of it (Jesus may have healed him).  Even after his cure he would have still been known as the leper.  Alternatively he may have been dead at this time, but the house was still known by his name.  None of the Evangelists tells us why Jesus was in this home, only that he was there.  In John’s account we find that Lazarus and his two sisters were there, so it is possible that Simon was their father.  Jesus was there for a meal, for Matthew speaks of Him as reclining at table (verse 7).  John tells us that Martha was serving at the meal and that Lazarus was there (Jn 12:2).”
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